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“Faşistler geri geldiklerinde 
kollarının altında düzgünce 

katlanmış şemsiyeleri ve başlarında 
melon şapkaları olacak.”

   G. Orwell
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1984 Londra’da geçiyor 
ve kitabın ruhuna 

mümkün olduğunca 
sadık kalabilmek adına, 

görsellerde görülen 
sözcükler için kullanılacak 

dil kanımca sadece 
İngilizce olabilir. 

1984’de yer alan posterler 
ve tele-ekranlardaki tüm 

ifadeler ve yazılar İngilizce 
olarak kalacak.

İşte kitabın durmadan 
karşınıza çıkacak olan kült 

cümleleri.

Amé

BÜYÜK BİRADER’İN GÖZÜ 
ÜSTÜNÜZDE



SAVAŞ BARIŞTIR

ÖZGÜRLÜK KÖLELİKTİR

CEHALET GÜÇTÜR

GERÇEK BAKANLIĞI





Soğuk bir nisan günüydü, 
hava açıktı, saatler 

13.00’ü gösteriyordu.
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Winston Smith, başını omuzla-
rının arasına gömmüş, rüzgâr-
dan korunmaya çalışıyordu.

Hızla Zafer Konutları’ndan 
içeri girdi ve doğruca 
merdivenlere yöneldi.
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İçeride kesif bir 
kaynamış lahana 
ve eski halı kokusu 
vardı.

Asansöre bin-
meyi denemek 
anlamsızdı.

Bolluk zamanlarında 
bile nadiren çalışırdı.

Nefret Haftası yakla-
şırken, tutumlu 
olmak adına...

...gün boyunca elektrik 
kesintileri uygulanı-
yordu.
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ELLER HAVAYA, 
SUÇLU!

DÜŞÜNEREK 
İHANET EDİYORSUN!

SEN AVRASYALI  
BİR CASUSSUN!

SENİ ÖLDÜRECEĞİM, 
SENİ BUHARLAŞTIRACA-
ĞIM! TUZ MADENLERİNİ 

BOYLAYACAKSIN!
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Dairenin içinde ağdalı 
bir ses, döküm demir 
üretimiyle ilgili birta-
kım rakamlar sayıp 
duruyordu.

Ses duvara sabit-
lenmiş levhadan 
geliyordu: 
Tele-ekran

Ses kısılabiliyor, ancak 
hiçbir zaman tamamen 
kapatılamıyordu. Tele-ekran aynı 

anda hem bir 
alıcı hem de bir 
vericiydi.

Odada çıkarı-
lan her sesi 
algılıyordu.

Winston onun görüş 
alanında olduğu  
sürece duyulduğu gibi 
izleniyordu da.

Ne zaman gözlendiğini 
bilebilmek mümkün 
değildi.

Düşünce Polisi’nin sürekli 
olarak herkesi izlediği, en 
küçük sese kulak kesildiği, 
karanlık olmadıkça her 
hareketi gözlediği fikriyle 
yaşamak gerekiyordu.

16






